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Philo-Celts.

The Brooklyn Philo-Qeltic Soc
long well, and the Jatest item of news in conneot-
ion with 1t is the marriage of the Treasurer, Miss
Fanny O’N. Murray, to Mr. Dunning. a brother
member. The Gael wishes them all the happiness
attainable in this world, and hopes they will not,
under this new order of affairs, forget, as a good
many of their predecessors, under similar circum-
stances, have done, the occasion of their acquain-
tance—the preservation and cultivation of their
mother tongue,—Aud that they will still ecoatinue
to give the movement that care and attention so
necessary to its full developement,

President Finn has not
quite a while,

Ex-President Gilgannon calls fa

Miss Dwyer paid the society a
ening,

Brother Heany is about re-an
dies with energy—he is afraid b
out-flank him.

Miss Dunleavy is_ a fair att
will keep her classin hand,
Miss Dounelly is very
lieve me if all’
effect,

Miss Nelly Crowley spoke an elegent piece the
other night. Speaking seems to be Miss Crowley‘s
forte.

Ry L)
Miss Gruerin is making excsllent progress in her
studies.

Where is Miss Costello ? we have not seen her
in the hall in a long time,

We had a visit from Miss R se Breanan a few
evenings ago.

Hail or snow Vice Preside
place.

Brother Grnham_is also on time and very atten-
tive to the classes, in fact, the principal instructor.

‘We hope others will follow his example and pay
more attention to their classes,

Miss Kearney was absent for some time,—atten-
ding to the Ladies’ Fair at St. Charles’,

Brother Morrissey runs in occasionally though
he resides at a considerable distancs - but where
thereis a will there is a way,

Brother Erley, now of the N. S. P, T L., first
treasurer of the Btlyn. 8., and senior active mem-
ber of all the societies, paid us a visit the other
evening. Many a person has joined the society
since the eveniag, eleven years ago, when Mr. Er-
ley was present at and took part in its organizat-
ion. Where are all those who joined the society
since, men and women, who vowed lastiug fealty
to the canse of their country’s language ? What
sham patriots those were / There were no Dollars
in the Irish Language Movment, a fact, we admit,
suificiently grave to test the measure of latter-day
Irish patrietism We speak candidly, though it
may not be pleasinz to some, We don’t care a fig
whom it pleases or displeases, and whether Irish-
men desire to-maintain their own identity, or cast
their lot with the prowling footpads, whose hands
are reeking red with the innocent blood of the
Soullanese, as they were with the blood their fore-
fathers, is no personal affair of ours, The more
you lash the Dog the more it fawns on you,

lety is getting a-

put in an appearence in

irly regular,
vist the other ev-

mmenciag his stu-
rother Cassidy will

endant, we hope she

attentive—she sung “Be
‘ete.the otber evening with immense

nt Lacey is in his

Brother Walsh is absent quite otfen lately,

it

Sergeant-at Aams Flaherty also, does not attend
very regular,

Brother O‘Donnell, though a young member, is
making excellent progress,

thWhat is the matter with brother Costello and

eother old members who are absenting them-
selve ?

Mr. and Miss Mallanuy are regnlar attendants.
Brother Kinsella is also very attentive.

And Mrs. Donnelly, thongh havinga very sore
finger, is a regular attendant,

Aud. not forgetting our friend, Mr. Oarden, who
seldom misses a meesting,

Wo saw brother Kyne in Stainway Hall the oth-
er night at the Gaslic opsra. Ha ookel around
and sesing anumbar of geats empty in the rere of
the hall, he exclaimad, “Oh reh ! if they had Sal-
livan and Ryan here they wonld fill the hall at a
dollar a head.” Quitea numbar of S3rooklynites
were present, including the Migges Danleavy, €8
tello, Crowley, ete, and Massrs, Gilgaanon, Mor-

rissey, Deely, ete., an1 oar old friend, Mr. P. C.
Gray,

Rev. Fathr Lynch of Ky. has taken four chances
for the drawing, Nos. 1003 to 1009, inclusive. Mr.

Moore of Wis, four, from 1010 to 1013.

Counsellor John (, Maguire has not paid a visib
fo the society lately though he has taken chances
in the drawing.

Mr, James M. Shanahan, Pregident of the Orphan
Asylum Ass'n. has had his hands foll in looking
after the interests of the orphans since the fatal fire
of last month.

*Tis now a long time sinea we saw our friend, L.

Slaven in the hall of the society, not since the re-
union.

What has become of Mr, J. Byrne, we have not
seen him in a long while ?

Ought not Mr, O‘Rorke, the direct descendant
of Breffny, and our other wealthy Irish-Amrican

citizens erect & Gaslic hall in Brooklyn? The
Germans have halls in both cities.

Y YO O, T YT I T
OBITUARY.
The friends of ¢

¢ he Gaelic cause are so compara-
tively few that thedemise of even one is to be look-
ed upon as a National loss, Tt is, therefore, our
painful daty to record in this jssue of the Gael the
demise of Mr, John Spillane, of Beach Pond Pa.
Born in 1828 a3 Ightermarrow, barony of Imokil-
eagh, Co, Cork, and died Nov, 23rd, 1884.

Vhen the Gael was founded his heart leaped
with joy at the prospect of having a newspaper 10
© language which he go dearly loved—the lang-
uage of his unfortanate country, and when on _his
death bed, enjoined his wife to write to the Gael
lost he should be anzht in 1ts debt, which injunet-
ion she has scrupulously obeyed.

Condoling with his family ia their bereavement,
we breathe, in the langaage of his affections,—

SuA.n'n'feo.r Yionuyde azur slom na
b-Flajgear 50 o-cuzass Oja 50 o K-
A2, & SeAFAIN 1y SPOLLAJN.

Amén.
*




AN FAODAL. 441

AN ARD 'FUS AN FO(Leancad.)

HEeSSA—bAK)2L.

HNerra.
Can anyro lem’ aobd!
Suj5 rjor ljon ¥40] FAT54 n4A yeAnnoys'.
Dania.
T4 an ceo anojr 1méjste.
Herra.
Feuc an spjan #an énoc Aligain s éjmse
Danja.
Ha¢ alujy ca ' c-reamnds 415 ¥ar mr
A1 b-rajcée !
Herra.
2An o635 leac, a4 Danja, an Flajtear
2 bejt amajl legyr ?
Danja.
Hf Fedvan;-— Nj Feaoan ;-
bud maje Ljom ©o bdejt ann!
Herra.
Asur mé At le ©o ©aobd.
Vana.
Ann ‘mears na rian!
Herra.
Ay cuyiny leac ajpmajorm moé i raosal,
Rluajn of rjnn ¥azea, €a sur mé ynn
¥éjn.
Jn o' 615 nojyn mé leac 54¢ baojsal,
‘3ur df mo leuy oujc man oo leun?
An veanmao ofi, map cpojde le cpojde
30 3-cAojneamarn,
Qo tiibal'man rljse An m-bje caod le
TAOD,
S man opico 14 marone snANIATL.
0o tjopmugs 5pad An 1-oeona caorm' ?

I jomas uajn ajn dpuaé Wy 2jéalla,
2 majopy r510b TNy blada ¥laday' !

Jr mynje Temmyman ouan le ééjle,
00 ¥pjonavad 4 160’ 415 1mEeacc

uamn !

2an vy, a y-opu, MAR TIY 50 MAIRESDS
i Lom 50 buany, '5ur myre leac 50 oeo!

Mo 2m yo Cnad nj r3anrus

04 ¢noje nynn’ Um a’r Cnad njor ceo.

Danja.

Jr cupingn yom, 341 atajn, meé dejs cnap-
ce,

S .

THE B*RD AND THE KNIGHT [Continued. |

NESSA— BANIA.

Nessa,
(Come hither with me
Sit we down in the shade of the elder.
Bania,
The mist hath a'ready departed,
Nessa,
See the sunlight creep over Alwain’s
hill!
Bania,
How beautiul is the clover in the mea-
Nessa., [dow !
Think'st thou, O Bania? that heaven
Is like nnto this ?
Bania,
[ know not—I know not ;—
Would that [ were there !
Nessa,
‘ And [ too there by your side.
Bania.
) There with the blest!
Nessa,
| Dost thou remember in life’s early
morning,
When thou and T on earth were
left alone,
[ shared thy childhood’s sorrow,
And mine to thee was as thine own ?

Cans’t thou forget how, heart with
heart condoling,

We've trod the path of later, fond-

Till, as the sun the raindrops, (e1 years

The light of love hath dried our tears

How oft beside Ui Mealla's river, (er
We've culled at morn the desert flow-

How oft we’ve sung our songs together
To spirits of the ebbing twilight

hour!

And thus, to.day, and thus for ever
Be thou to me, and Ito thee anear !
Thehearts that Grief and Time make

Nor time nor Grief can sever  (dear

Bania.
I too have known my infant guardian

taken ; (en;

R
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Tt ey Lom j1 uajsnear mé deje bajo- |
ce;. |

Jr cujinyy Lom mo énojde le pjan dejs
rAJ0Te

le © Gao0b TA teur.

21! reuoant DAY 54¢ oML AC Tl Cup uagm, |

Oyt le 00 40D 1L by A5AMM Ajpt 5Pualm, |

21t Yot 00 51ad beyd 51ad 54€ ejle uajm 1

Herra.
Co ojl ouyc ¥ém?
bana.
Co ofl nam ¥ém!
Herra--—--Danja.
21 cujinyy 1leac AJn m4ajojn MOE At TA03-
A1,
uajn bf vimy ¥Aasc4, ol 'sur mé Yny |
¥eém,
1n ©'6)5e nojmy mé leac 54¢ baojsal,
'Buyr b mo leun ouwjc man oo leur 2
AJatt Y11, A 1-OJU, WAL Y1 50 MAINFID, |
T1i jom 50 buan, sur mjre leac 50 oeo
o 2lm no Cnad nj r54n¥uo
04 ¢norde mnny’ AUm sur Cpad njor
ceo.

€oéayd----beotad

Na seallca znjteann mna,
K dmrEre Fean, o 2m, 1o Cpaod.

Kerra----Danja.
Cia 140 TA teadt ¢o néyd le'n ocaod s

Sin 1f’L 454111 FIOT AR Dujre Bjod.

€ocayd---beotac.
€jyc Ynn cpal Egrc Yny o !
Hj raoa béd An r5eul ©'a 1ad.

Coymyernm.
"Kojy oo Tuajmn5 n4 reacnanujoe raon
o 546. bnom -
O Fin na h-€jreann !
A'r bf seallca 714 majone ¥ao) deaf-
M40 10]1h) 1011 ;-
O AJna na h-Eyneann |
Ojr oo firsal an Vapo. le -4 ceol
bynn, Ao,
ot)ac-alla E6rr-Fulanz na mna ;
A¢ an Sajsorin ¥jon, le adbpan raon
0o lar ré 4 riyl le 3na.

1essA.--vedtuc.

I too have known to solitude to wake-
I too have known life's dawn by joy
Till thou wert near, (forsaken

1 But, save of thee, of all my Fate ber-

eave me,
For by thy side no grief of life can
grieve me, (leave me,
' And for thy love all other love may
Nessa,
To thee so dear?
Bania.

To me so dear!

Nessa——Bania,

Dost thou remember in life’s
morning,
When thou and I on earth were left
alone,
1 shared thy childhood's sorrow,
And mine to thee was as thine owu ?
Ah thus, to-day, and thus for ever
Be thou to me, and I to thee anear!
ttor Time nor Grief can sever
The hearts that Griet and Time
make dear.

EOCAIDH—BEOTHACH.

The vows that vestals make, (break.
tlor Time, nor Grief nor Man may

early

Hessa—-Bania,
Who are ye thus so free with your
greeting ? ting.
But of strangers we think is this mee-

Eocaidh —Beothach,

Who are we! who are we!
we shall rest us a space to tell,

Chorus:

So the wanderers they rested in leaf-
laden grot :---
O Men of Erin!
And the vows of the morn ere the
noon were forgot:
O Maids of Erin!
For the youthful Bard, with his min-
strelsy,
Woke the echo of sympathy's sigh :
But the soldier, he with his song so free,
Lit love in a laughing eye.

tlessa----geothach,

> - . ]
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Herra- ‘ Nessa, Fa
Jomr ©am ca bFul vo CoMmnuyde, A Tell me where thine abode ts, Sir Sol-
Sajzoin ? dier,
beotad. Bzothach,
U'A1l leac ¥jor ajp é6fmnuyte an c-rajs- | Thou wouldst know where the war-
oy ? rior dwells ?
Herra. Nessa,
2)a’y cojl leac an ¥jor tin & tadajnc | If, perchance, it may please thee to tell
oAM. me.
beotad. peothach,
VA1l leac ¥jor A cOinnuyde an c-rags- | Thou wouldst know where the war-
oy ? rior's home 13,
2 5-crojde na cojlle, 7o ajn s0nc slay | In the heart of the woodland, on the
FRIANMAL, sunlit mead,
2 5-cluan na 5-crany 7o le caod na| In the forest dell by the rashing ri-
h-adann’, ver,
Huajn ca 540 415 4 &fn le bujlle cpeun- | Where the motherland for his arm
man, hath need, (ever,

unrin ca bajle an laoj 530 buan.
Suajmneocard ré { n-5nuajm néjl rince,
24 ajll le caob nejo jolajn ¥1a04AIm ;-
Le ceo na mana ‘nna gymceall ljonca,
2L an TRaps amears Tonn TA ojan,
2n a1 Trajs ‘mears conn Ta o4,
Cnjonna 'r creunman.
2 5-cluan 14 5-cpany, 1o le caod na b-
Abant’,
2yn 500G A Ajp ‘14 dFugl cnojdie
cnoda,
CA bajle an laojc 50 buan.
21¢ an cranm 1yn 'rA1 anya, bjod 1é Dajn,
bjod ré pjmn,
Le carainmjn carca, bjdeany ré ¥ac-
raojalac ojan,
'San cnojde a roojpm bjs, ma 'y le laoé
€ 10 140],
Aca snadugste v spadiman 'ré Jr cnéne
A cojde.
TaA lonnnaéc 0o Fujle 50 ¥jon A)5 nad,
Muajn buajlym éum raojnre 'sur ojn 546
T,
Duajlym ouic ¥éjn A’y Fnad.

bAKJA—EOCAJO.
Danja.
T4 oo élajpread 50 ojoimaorm le ©' €40d.
€oéart.
2n reynEn? leanyrajd myre ©o 5lop-
Dana.
Sejnnm aé le Nerra, mo dejnpdfjin.

O there is the soldiers home for
He will rest in the gloom of the thun-
der-cloud,
On the cliffs by the eagle's eyrie :--
With the brineful mist for his slumber.
shroud,
On the sands where the billows foam
Where the roaring billows foam,
sold and wary,!
In the forest dell by the rushing river,
In the field of strife where the heart
is tried,
O there is ‘he soldier's home,
But that stock in the whirlwind, be it
oak, be it pine
Standeth strongest and longest round
- which tendrils entwine,
And that heart in life’s tempest, be it
soldier’s or seer’s,
sest loving and loved, stoutest stands
mid its peers,
I look in thine eyes and there 1 see,
When [ fight for the land and liberty
1 fight for love and thee,

sania-----Eocaidh, -
Bania,
Thy harp lieth idly beside thee,
Eocaidh.
wyilt thou sing? I will follow thy voice
Bania,

1 sing but with ~essa, my sister,
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€ocard. Eocaidh,

Do dejndryin 2 TA rj annyo! Thy sister? Ah! she is here!
banja. Bania,

Sead, Kerra! O! ca ri imgjsce !

A¢ cii. KWacé rejnnrjd cura rean rzeul ?
€ocard.

Sejnnm a¢ le Deodaé, mo bpacan.
Dama.

Oo braca;n? TA ré annro !
€ocard.

Sead, b2osaé! Ol Td ré mE)5ce |

CA azamra rseul oe'n am a cd Tang,
Jr r5eul & oo ¢luajy majso)n’ 5lé,
AJap tanajc Ap rpmnreap Sap fujn le

1eA[T,
1)a’y ajl leacra vejnnread oUJT 6.

Jnr an cjpe bf le blagaib noy 50 ljoniman,
Jn_an Fuajnns an mup ap an 5491
earn Dujte,
Jnr an gjn bj A 3-comnuide alujy 3pjan-
_man,
2a)n an Dapo Jnr am 00 by.
A’y oo M6Tu5 ré atsan 50 mmic,
Aan rpionajorb e1c’'tlad 'ran aen,
2L¢ amac 6 1-a purald nj canajc
Rjat, nyatt, aon n166a rAOor.
710 lan le Luadsan GA an cnojde,
510 bydeann Saojal 'na majomm dbpeas,
NJ'L az411m ¥1or na 2Ujan a4 coyd'e
2L¢ nuan gj3eann Ceol 6 Cna.

2n aon L& 0o bj 4 trom coolad bpyrce,
'Bur njor ¥eué re mjor mo A A
AHanear dujie, :
2¢ & pura, ©0 Yen rjao 50 clirce
2ln lwadsain ©o bf 11 A énojde.
O1n le rpjonajold cjujy dbj ré reolca
Tnjo sleanncad 5lay’ €jneany, an o-gjn,
'S 1n & ¢euv anal ruan ré na ceolca
A gpzeann 6 Cnpad 50 ¥jor.
710 lan le Luatsain ca an cnojde,
3510 bjseann Saojal 'nna majojn dpeds
HNj'L a5411m ¥101 148 2AJjan & éojd'e
A¢ nuan ¢seann Ceol 6 Cnrad.
Le bejs cpjocnuisce 'yany mj yeo cuzagm

A lot of Gaelic matter from Mr. A P Ward, M
P Ward, and a very interesting Gaelic story from
Mr. M. J. Collins of O. is held over. When the
«Bard and the Knight” is concluded, with the ad-
ditional Gaelic type which we expect, all our con-

Yes, Nessa! Oh! she is departed!
But thoun, wilt thou not sing a legend 2

Eocaidh,

I sing but with Beothach, my brother
Bania,

Thy brother! Ah! he is here!
Eocaidh.

Yes, Beothach ! Oh! he is departed!

I remember a tal> of the by.gone time,
“Tis a theme for a maiden's ear (clime
How our fathers came from the distant

| If perchance thou wouldst wish to hear

In a land where the roses never faded,
where the sea slept in peace on the
Golden Shore,
where the sun by a cloud was never
shaded,
Dwelt the Bard in the days of yore.
And such rapture he felt as immortals
May feel in theirflicht through the air:
Yet his voice thro' the lips' open por.
Never K never, that rapture bare. (tals
For though the heart know joy alone,
Tho’ Life be all one summer morn:
The Passions’ depths are never shown,
Till Song is of Sorrow born.

Of a day he was waken'd from slumber
And no longer he looked on his Golden
Shore, numbers
But his lips as they parted----sang the
That they never had sung before.
For the Spirits of Music had brought
To the vales of Green Erinalang (him
And his first living breath there had
taught him,
How of sorrow they learn their song,
For tho’ the heart know joy alone,
Tho’ life be one summer morn,
The Passions' depths are never shown
Till Song is of Sorrow born,

To be eoncluded in the next,

tributors will get a show. Iu the meantime, et
each try and circulate it as mnch as possibi .
Also, sll kinds of Gaelis Iiteratare. [t is of vitai
mportance to the CGaelic canse to support the
liome organizition and the Gaeric JOURNAL,

D———
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2L Saoj joniuy :
Anojr 6 ¢ipla an c-rean bdljatajy

Huad, jr coin oam waé an 5aodajl ©o
cup uaym A read bljadayy ejle. O'a
b5 1in, cujpym éuzav aon oollap ajp

At Yon TO Docajn; ©O Cujp An cead-
An reo ejle Tni¥1¢)o pi5imn A1 oujne Ljom,
Comar Ua Clujsimny, Dornall, Tomar
a3ur Paonujc Ua Cujpneatla. Ta rjao
Ma 3-comnujde T A 5-catajn reo.

O 5lac na Saranags rejlb ajn €jnyny
TeaCT 5-ceud bljaday 6 Yoy, 1o man
111, 17 10mad rij5e azuy bealaé | reucad
le na 1-ojbjpc Ajp & 1-AJT. Jr jomad
¥ean majg o éajll & ylijnce b-ppjorim
Saranas, azur ofbpsear na milce a
1-0e0uJ0’ AJn FUAJO A1 DOMA- 2HJajr-
ead, 1-ajmteo)n 54¢ 5aba0, baojal azur
buajnc o'an ¥ulams na vaojme reo ajn
Ton €jne, Ta ap o-cjr ¥Or ¥40) Cujns
Aj5 A namajo- N cijrze Fuajp An
TRON3 Y0 biiny A 3-cor | 4-Eypyny Iy é
A1 Ceud 1jd & pmneavan bacad a éup
At AL D Tean547n ASUY AJIL ATt 5-Cejo-
eair]. Do €anla leo an 54961153 ¢la0y-
ea® aé, bujdeacar ©o O]A TA ' 5-cnejo-
eart) buan-fearimacé ¥or, asur b8 30
bpac. Cejrc Az4am opnad, A léi15¢eo)n-
15€ a1 540%47l, azur 4 MuncIL MO &ip-
e. 2n mearanm rid sup ¥éjojn le vaojm-
e Ajn bj€ 'ra ootman a dejt ar mjne o
MmO Y11 1 50 m-bejdead rijl acu buad
' FA541l AJn & AMAjO AZUT & Cjom-
AT O 14 MeAYS ABUY JADYAN A labajnc
ceanza na namajoe 1, azur 1 cejlead
T oeunad neamfuim oA oO-teanzan
¥én? 20a mearann, ;¥ mOR ATA Yid A
oul amii5a 1o Td mjre meallca. DA m-
bejdead 5an adnujd oe néarin azajny
A1) Geanza reo © ¥o5lupm aé 50 b-pujl
A1 ojpeac oe 5nadjn azur ofjl ] A éup
Tior a5 na Saranajie, bud één_t iy
401 janpard amayg le 5nad an€jpe 7 le
Fuat ajn Saranals ©o Eadajnc cum 50
3-cleaécoé mu)r an ceansareo 7 a cun iy
4 h-a18 ¥éjn amears na najrjin ejle,

Slan leac. Do Canayo,

sefizun Us Lejseann | year.

Jo 19 Sryo 2ijc eLoerrd,
Dalgyménpe 2Uo., Seaémat 14 oe
Sronbajn, 1885.

2 Sa0y;5-  Flac o bujteséar ajn For
0 Eratacé j ¥peazanc mo lejgn. Fuajn
né ©o ¢apoa ajn At veacmad la oe mj
na Hoolos, a¢ 1 Fuajp mé AN pAjpeun
50 ceanny A 14 na 2415 1y, Of eazla
onpm naé d-rujsinn 1a0; 30 1-veaca)d
T14D AJr Yeacpdn map an ceud ceanr.
2y pajpeun & Cujp T éuzam | o-cir
14 mjora yméjsce, yuajneay 1 né é. ]
maig Lom aon updjp oo 'y Haodal a
cajlleam, man 1r vé mo fmjan 54¢ leab-
A A bejg nejm-bpjrce.  Cja ' ¥AT naé
3-cujpeann T 54¢ ¥a0Irsijobarde Faog
ejoe, jonnoy 50 ©-Tj5 leac cléd Faedyl-
5e ceannacc? L&D myre vollan 16 36
mA GA rjao jomlan rirca manr & 3-ceuo-
na. Wj faojym 30 b-rujl émeaé a labd-
nujsear Haetjlze naé  o-cjubajnread
Dollap éum ciinznaf &abajnc oo’y ean
4 TA DA FOojlrjusd. bud maje Lom ¥1or
FA54jl cja méud caod tujlleds 1 b-yoc-
o Uy Rjasla1s. 2 b-rujl an yocal a
n3aed)lze asur & minus's j m-beupla,
10 Ar Focal Azur an minus's 1 nSaedyl-
5e? Japn onm aon oollap joc le clod
Haetilze ceannacc leir o n540%al A
deunad reaccmanimuyl, azuy CunEId
mjre An T-4|n3eav Cuzao am A biE A
n-Jannan cii é.
Do céanajo mear'mugl,
T. o'cuyujsin.

(Mf’'L an c-am apujdce ¥6r le jappacc
A TabaInT A A1 54004l 4 CL6Bbualad
50 reaccmuiniujl. Deundcad 546 ceas-
ajngeojn A BjEcjoll ceazajnedncad ejle
Fa5a5L 6, a5ur b'EéoIM A 3- c;orm bliad-
AT) 10 TO6 50 m-bejdead 1€ 'nay é ¥ém
o’ foc. bpeathupseann mujme oppamn
FéJn. A, map maojn ay Haosal, 7
Annra maojnreacc rim, nj mjan Yny 4
Cup A 3-concabanc le zpem a cujn 1n
A deul nac ¥éjoin lejr o Fluzas.

T4 reacc 5-ceud ouléaoba | bFoclom
W) Rja545l45; an yocal 1 nhaedilize 7
a minusad ) m-veupla-— F. 5.)

Send Sixty Cents for the Gael for one i
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We wish our readers would carefully read th
following address of our New Haven friend, Mr.
0’Callaghan, and impress on all within their reach
the truths which it nnfolds.

91 Cajpoe, —|r ©eACA|l 14 Tean Foc-
14 a FAREU50; vé 110, "OA Fa0 é'n ©-
6L Jy sanc Jr oene T6." O tujt A 5-
cewo atajn 1 1-5ancin Pancay ni't mj-
AD 10 mMj-FONTily Oy COIMAIR 14 1-0a0Jne
njor meara 'na n-jomanpca 6jl. Ajapduys-
eann vé conp | anam an ce leanani oe-
21y ce oubajnt ‘byéeadt yolay anm,” ou-
DAINT MaAL A1) 5-Ceudna 1ac ¥éo lepr
an opugcéjne dul arceaé tpj 5eacujde
6pda na dbrlajear.  Jnr an Apuy A m-
byeann bjocajle jr beojn, v 31m88a¢ 30
m-bydeann buans v bpdy any. Do péjn
comajneat ojr)5ce léj5eanca 14 cjne
reo, rluztan Yjor onj mfle pocajmo 34¢
bljadaly.
5alamt 10 41Cj0 A 5-cumay lejy any lép-
ranjor 4 deunay an c-6l. Tujc an ROy
7 Cajtin 14 Bnéjze o Ay an ojL, 7 ©0
néjn cajrbednad 2Ujjc Aulajs, cA Tujg)m
541 épf5e nojin Sarana, 7 1y 50 WS
TA 16 TojléIn AN Ge uzar reanmall ©'a
E6tunY4, 17 50 MO Mo 0’4 Ciipan Féjn,
b FeAnp ©0 1 ce 1yn cloé musynn 4 cup
¥a 14 mumeul jr é dejlzean amac 'ra
b-ranse.  jr minic 4 oejpesnt ovaojne
oj-¢éjlyde Fun maje An puo bpaon bjoc.
Ajle majon Aerbpys cum an Fuacc comn-
bajl amac; | man an 5-ceudna, 50 b-yugl
Té Ajn Feabar 1A rammpuys Cum Geay Al
lae & éup yjor. NJ'Lny na rmuamcd
11 AC catajde zeuna jr mandajl mncin-
ne. 1f oejipeac sup mo o locann ré
"na éj5earann vé. Tadajp ¥a n-oean-
40 04 ladao é an cnaj3jn 30 O-TjopMm-
ugseann vé an bajyle. Jr yednn 50 mon
A1) T-AJN5EAD A GURL 1 AR b-péca 'na é
reapad 58 ¥1al.  Jr veacan Uny é)rc-
eacc le bpjatna)d AN T-YA34ING nuajn A
oejreann 1é Ynn cors 6 ' 6L, A€ ¥ oeac-
rad 50 MmO €jrceacc le bpjadnajd
Crjoroa, 16 TI0: “Jméjse udjm, & dpons
mallajsce, ©0 1 Geme Tjopujde Ta oll-
fnuysce o0 ' ojodat 7 oA AamzUb. oy
14 nejEjd Iy MO A b-peacamujo jyreo,
1Y 10U1TA 1Y MO MANAT TN 4 O-TGpeur
cepme na b-pjan s ©A DS T, Jr vednn
At vean locca A Ené)zead anojy 'na 140

R ————

Hj'L AC nejimn) & O-Tnear, |

A brejs Unn a lacan Oé. Fapaojn! ca
FIOT 454301 ¥Eéjn, Tané)r ojce Fii54¢, 50
©-CA5ANT majop bponaé. O! bud cjall-
man j comajple Dpmols  Shepjoon,
juajn & oubanc vé le uajryd na h-€p-
eant 6L ajn 16y 14 5-capall; b’ Fednn 50
mon an ¢omajple vin cup & 1-3nj0m 'ma
bejt réjoead najdméy iméisear le 50058

2tjo ¢iys ceuo rlan le laecid m'ojze,

1Y 10mMAD AJTTI FATA & pynne an G-AUG-
Al AJajgyis ran AR YIM Tnj ojledn
slar 18 h-€jneann, a3 comanlis'd na n-
caomead onugm 4 lama & cup le 6L
Oo néjn man meallanny oujne oall oall-
ACAn ejle, Yy man 4 meallay na péc-
Ayde A ééjle; cujceany mi-a2 7 mans
onca nreo, 'r muna 1-0euny)d r)ao At-
njde larajd reans O€ A 1-anma At ¥AD
na rjopussesacca. Jr € oubajnc an c2l-
talp ComAy biinca, aojbnear rjonurde
50 ©-cu5410 D14 DA Anam, 50 3-Cujp-
eann n4a ©jabajl v mejrze rluajsce J¥-
mnn cpé na ééjle, nj nad ronar acu -
reo, no nj bé)d 50 brac I ro: 7 5D 50
b-ruyl 'n cUAcan Lamnay peagnaé anojy
50 CJujn FA0] 'n 3-Cré, Jr ¥éjojp A padd
Ut une Yé rA0tAR mop ran obajp
éeuona. Jr mmic T Apoujs ré A Sud
ceoliman 1 h-allajse mopa Sarana-KHuad;
&nojo 16 30 Yeanaimujl 6 iy 50 vejp’d
AJlt YOT) TYAOIRTECT 14 h-Cjpeann, a3 op-
Duj'D, AL Al A ceudna, 0 54€ AtAr
T matain, 54¢ rasanc T bpacajp, A -
cojl a ¢up le Tojl A ééjle éum 65 'y aor-
D4 ] YTJIAD vAn M-bOTAR Djpeac ; 1y 50
mopr mop na h-uajn beaza ‘coramc 6
5pejm n4a maccipiead.

21 Teapbpddain, ¥eud ruay AJjp apur
06 T ymuajnyh Al Sanc Jora Al Ay 3
crojr ajpe ©o yon-ral Cuyms 50 myy-
1¢ Ajn 14 na yéjle mojpe 7 ajn oj2ée fa-
04 14 rjopupseaccal  2bajn leac yéyy
sun rpavane lejrzeamul ance rin naé
y-oeunann raocap le rolay an lae 7 le

cear naspéme. Hj Ajll jom laima cpom-

A 1 leazammc ajp mnad porca 7 calynyd
654 na cjpe reo; AC nj ¥éoIn A1 ¥ipjnne
4 éejlc: ©o néjp nadanc mo il 7 cloy
mo ¢luay, cd na mjlce ojod 'rna bajlce
moéna, 7 )y mop 50 m-yeapn leo 3lojne
leanna 'na céjp meala.  Jr mimic A df
mo éeann cpom 1 mé lara le najpe aj3

Sl %‘.ﬂ T




AN 5ASOAL.

447

éjrceacc lejy an m-bpjedear 4 cup cejrc |
Ir ©'é)r éejyc onca T cAm Enpom 1A
31815 Y11- 50 ©-cuz4a)d D14 14 5104
DN 4TI NJACTANAE DAL TTAJO mbea-
ta, tum Ajteannca ¢6-ljona yreo 7 na
1415 111 4 Bejc & d-Fozur A céjle 50
ronad reuniman, ) Ri5eacc na dFlajtear
TOWAS O'CULACAN.

DELENDA EST CARTHAGO.
Jan. 1st. 1885.
To The Editor of the GAsL ;

I am one of those who in conjunction with mil-
lions of my co religionists in my native land, re-
joiced when the shackles of penal legislation
were struck from our limbs by the Catholic
Emancipaticn Act of 1829 - but I now perceive,
with great regret and sorrow, that the Celtic peo-
ple of Ireland are rapidly hurrying towards the
gulf of racial extinction. I have a proposition
make to my countrymen, in the next number of the
GAEL, having in view the elevation of the Cadelian
race, the rehabilitation of the Gaelic langnage, and
the complete autonomy of the Irish nation. I am
well conversant with the history of the ¢‘Niobe of
nations,” both in the vernacular idiom and in the
exotic dialect of the Saxon, and am fully cogniz-
ant of the efforts that have been fruitlessly made
to redeem my native isle from the galling thral-
dom of foreign bondage. I am aware of the un-
lucky termination of the wars of Desmond and
Thomond ; of the bootless chivalry of the O'Neills,
O’Donnells and the other brave chieftaius of Ulster.
T have gloated over the historic victories of the
ssYellow Ford” auvd Benburb, but have greatly
grieved over the national disasters of Kinsale, the
Boyne, and Aughrim, as well as over the violated
treaty of Limerick and the voluntary exile of the
so called “Wild geese” to foreign lands. The e-
minent bishops and less conspicuous ecclesiastics
as well as others who rose and fell in defence of
Ireland’s rights have had my most unqualified
sympathies ; but their effurts were of no avail. I
have myself lived long enough to see the various
projects of half a century tried and prove abortive:
Iremember the silly, stupid plottings and vain
endeavors of the Terry Alts in Clare, and of the
Ribbonmen and Molly Maguires in Ulster. I
have witnessed the rise and fall of O'Connel’s

ormidable Repeal Agitation. I have admired the
spirit of the Young Ireland party, but not their
wisdom. I once with grgat literary zest pored ov-
er the astute and learned editorials of Duffy and
McGee, and refreshed my spirit at the Helico-
vian fouatain, prepared by Speranza and the
gifted songsters of the “Nation.” I, in the exu-
berance of youthful credulity, was carried away
by the profound essays and martial strains of Da-
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vis ; by the disinterested patriotism of O’Brien ; the
scathing, incisive rhetorical onslaughts of Mitchel,
and the brilliant, irresistable oratorical periods o f
Meagher.—Yes, I have within the brief period of
my life’s observation seen the stars of genius fade
from the zenith of Irish political aspiration, and
the leaves fall from the tree of hope, and the ex-
pected fruit of liberty prematurely blighted in the
figurative gardens of the Hesperideas by the
breath >f the British dragon ; but still the deliv-
erer was not forthcoming and men fail to discover
as emerging from the crisis of national events the
guiding day-cloud and the pillar of fire indicative
of the presence of a Hibernian Moses. In like
manner Fenianism and Home Rule have passel a-
way from the arena of political strunggle without
developing the ‘“Mcu of men ;” without producing
a Machabens, or a modern Tell or a Hofer to
burst the gyves of an oppressed people. The
Land-Lieaguers, the Skirmishers, the Invincibles,
and the Dynamiters have also finally appeared on
the scene ; but of the three last mentioned it is not
my intention to take any special cognizance, but
to merely remark in their regard, in the words of
king David of old, that ‘“Wickedness proceedeth
from the wicked.” Butthe Land League has at
its head a gentleman of recognized ability, cool-
ness, and probity, from the witdom of whose tac-
tics Irishmen are wont to expect great things ; but
I am bound to say that the prophecies of the an-
cient sages of Ireland must be interpreted againsb
his future success : which predict that Ireland
will consistently deteriorate under the regime of
British Power : and that no tangible amelioration of
her condition can ever take place until the Gor-
dian knot of her bondage be cut asunder by the
keen sword of a strong friendly foreign coalition.

It is to give existence to the conditions ne-
cessary to the formation of this alliance of powers,
and to create the longed for ‘‘opportuuity” of Ire-
land that I have proposed to inaugurate my con-
templated new movement, for I hold it as a logical
gruism that those who wait for opportunities and
eannot create them will never break the yoke of
slavery from the neck of enthralled Erin. The
creation of opportunities is not always in the pow-
er of men ; they must be sometimes obtained from
God by faith. Opportunities have frequently come
and passed away from Ireland without leaving any
beneficial results, because the time had not come
which promised fruition ; they were found as void
asthe echoes of cliffs and as unsabstantial as the
sunbeam that pass from the grasp of children, The
votaries of the new organization to which I have a-
bove alluded, may have to encounter the apathy, the
obloquy, the scepticism, and even the actual hosti-
lity of some, whose cooperation might be naturally
expected, but, like the faithful atmy of Gideon o:
old who conqnered his enemies by means of a small-
r force, we shall, without their aid, under the
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®gis of the divine protection, proceed to the ac- |

chievement of assured victory,
In conclusion,—Believe me in Ireland’s cause
and in the true interest of the Gaelic language,
Yours most patriotically,
GAEL GLAS.

Let Erin Remember the Days of Old,

Translated into Irish for the GaErr,
By WILLIAM RUSSELL,

Air,— “The Red Fox”

AN FACDAL.

BALLINTOY, Co. ANTRIM, IRELAND,
19 Nov, ’s4.

Dear Mr. Logan,—
Allow me to send you a postal order for Two
and Sixpence for my subseription to “An Gaoihal.
The last number of it did not arrive here tiil

November the third, being about ten days later
than usual, for it arrives here about the 24th of
the month. Of the First Volume, Nos. 1, 2,4 &5.
did not come at all. Of the Sec. Vol, Nos, 3 & 11

did not come. Of the Third Volume all have come.
It is complete. If you could fill up any of fhe a-
bove gaps for me I should bs mora than thaukful,
Now that your great Presid:ntial struggle is over,
I trust the Gaelic movement will be largely advan

25 €jne bydead cujine na laete ¥aoo, |
Sul an $néj5 a claojy-mejc rejll j; |
"Muajn ©o ¢ajt Alaelreaélan an oaop |
jod ajn, '
00 buajd-re 6'n eactndn cajbread ;
"NMuajn 00 leat a pysce an c-usjine
5111 3
Or ceann cunajde na Ruad-Cnpaojbe ;-
Sul 0o bj 5em Jomanajll japcajn Fujnn
25 oealpar & 5-¢’néjmy cojsenjse.

2 dpuac Loéa Kéac quajn cpadcann
a1
2N T-1Ar5' e & 1-vejne neona,
Sead ¢joeann-ré closd)r nd laece rean |
San o-cujny rao) Fjor 43 lonyrusat;- |
'S man r1io rajheann an cujimme, Ao O
ca{bnyd léar,
. 50 mimjc oe na laed)d ‘quap éilafs- |
1T5
'S a3 ornajil, oeapcany cpj connajd
174 1-40Y
2y Suanrs na y3lomjde oo clio-
Af5)0.

Note,— The word ¢paccann in the first
line of the second verse of the above
song signifies to promenade, ramble, or
stray, and may be found in this sense
in some of the compositions of the Gae-
lic bards of South Munster, Tpaéc is
also to be found with a like meaning
in the poetic warrant composed by
Eugene O’Curry when a teacher in
his native County of Clare But the
term I find is omitted from the [rish
dictionaries within my reach: and I
frequently find myself the vietim of
such disappointment. WBLa R

N

ced. Many thanks are, indeed, due to you, Sir,
for your persevering and untiring efforts to sus-
tain the Gaelic. [ heartily rejoice to see that you
have a clever and a nobls baad of lisatenants as
contributors. Perfection comes by degrees. The
dialectic difference of the provinces, and even the
counties, have a deeper lore in them thaa what

appears on the surface.
““Drinking largely sobers us again,”
With the best of wishes to all who give & help,
however little,
Allow me to remain-faithfully yours,

D. B. MULCAHY, P. P.
P. 8. Tell “Padruic’® that his letter was mislaid,

| and his address, but that his clever compositins

came all right.

[We wish a larger number of the clergy were like
Father Muleahy : if they were the langnage would
be revived, —E. G.

SHARON, PA. JAN. 9. 1885.

Dear Sir,— I scod you enclosed $1, for the Gael
for the fourth year. I was much pleased with the
side you took in the late campaign, There was a-
bout 150 Irishmen here who voted for Blaine and
Logan, and they are not sorry for doing so, but

those who voted on the other side are sick, If the
times contnue as they are at present mach longer

men will have to go some where else for work, and

where will they go to?
Now, for the last twenty five years under Rep-

ublican rule, every working man who was not a
drunkard or a fool managed to buy for himself a
home, ‘The majority of Irishmen here own their
own property, costing from one to two tnousand
dollars What is to come of those men and their
property under Democratic free trade ? grass will
grow on the steps of their doors ! That‘s all. Still
if a man said one word against the Democrats du-
ing the campaign he would be called a traitor and
all the bad names you cguld thiuk of ; nevertheless
some of us did stand our ground agaiost all the
tlanders and whiskey bummers the Democratic
party had out. Wishing yourself and the Gael a
prosperous career,

I am yours truly,
PATRICK DUFFY, Jr.

P. S. 1 would like to thank my townsman, Martin
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P. Ward, for his contributions in the last two
numbers of the Gael. P. D.

(We differ a little with our friend Duffy. Some of
our friends arein the liquor business and, certain-
ly, are no bummers, Tney supported their Party
candidate not onee thinking that their success, in
any way, would bring about the sad state of busi-
ness which now prevails, We are a Democrat, but
no free trader. The free trade scare has reduced |
the net receipts of our-business by nearly a hun-
dred dollars a month siace election we anticipated
it, yet some persons blamed us for trying to prev
ent it. The reader will know that the Gael or the
publication is not our business, The Gael is turn-
ed out in our spare moments, and in moments
snatched from the ordinary hours of repose, for the
purpose of promoting the cultivation of our native
langunage. 8o as to remove the slur indelibly att-
ached to the Irishman who neglects to do so, and
its financial success or failure does not affect us in
any way : the only differenc: in this regard is,
that its circulation, but not its stability, wiil be
largely influenced by its financial success. We
mention this becauss some three or fcur found
fault with our actions during the late campaign,
and insinuated that we should suffer financially by
the withdrawal of their support! Now, those per-

sons who acted thus merely wanted an excuse to
cease contributing evena paltry 60 cents a year

to rescue the Liangaage of the country ,which they
disgrace by ealling it their own, from extinction.
[Now, with due deliberation, we reassert that the
Imshman who witnesses the Language of his’coun-
try in the throes of death in the hands of the for-
eign executioner without lifting his hand or rais-
ing his voice in her defense, is a disgrace to his
country, and if any three patriotic men of other
nations, say, a Frenchman, a German, and an Aust
rian, do not coincide with us in this characteriza
tion, we shall make a forfeit.| Such men Mr. T.
O’N. Russell compares with oysters; we differ
with him ; the oyster has no other pretension. Ed)

Mr. McCosker, of Mobile, Ala, among other
matter, writes,—

In the matter of the operata lately put on the
boards in N. Y., it is now patent before the world
that the Irish there are not educated up to a proper
appreciation of their own Aonor and interests, all
the. organizations and all the newspapers not-
withstanding. That failure was a burning disgrace
to our people both in and out of N. York.

In an educational point of view our people stand
in a pitiable plight to-day, although they may
know every othe body’s tongue tut their own. It
was hamiliating, as shown in the I. W. of last
month, to see Sexton ia the foreign legislature ask-
ing the foreigner who was appointed to the Secre-
ship of Ireland to have the history of the country

taught in the so-called National Schools, and if

not then to have that of the English enemy taught
and both were promptly denied ; though all know
that to be a scholar history must be commenced
early and no school is deserving the name without
it. The English enemy’s deeds being evil they
cannot bear the light, the Irish are so debased
with long slavery, ’tis hard for them to distin-
gnish the difference. My own idea is that no edu-
cation is better than a bad one. Their system now
is with a view to educate them our people] to be
good peelers and redcoats to go evicting, &e.

THE PHILO CELTIC SOCIETY of PHILA.
Philopatrian Hall, 211 S- 12th St.
Jan, 9th, 1885.

Dear Gaodhal,—

This society at its meeting on Sanday evening
last elected the following named persons their offi-
cers for the ensuning year,—Thomas McEniry,
President : Patrick McFadden, Vice President ;
Michael T. Roach, Treasurer; Peter F Murphy,
Ree. Secretary, Edward Meakin, Fin. Secretary ;
Denis Kennedy, Oor Secretary; Mrs., L. Fox,
Librarian, and Maurice Pigott, Sergeant-at-arms.
The following named persons were also elected
members of the Council,—Rev. James A, Breho-
ny, John O’Farrell, Joseph Murphy, Thomas
McGowan, N. F. Glenn. Daniel Gallagher, Miss
Lizzy MecSorly, Miss Lotta Sheridan, Miss Ellen
O'Connor, Miss Mary Mahoney, Miss Eilen O’Lea-
ry, and Mrs. Mary M. Powers,

14 months ago, dear Gael, this society was on-
ly a class of 10 or 12 persons. It is to-day a char-
tered society, having a membership of 150, Its
classes are well attended and its prospects good.
Within the last three months it has purchased of
Gill & Son, Dublin, a splendid and varied collect-
ion of Irish publications, and other parties a rare
and valuable number of Irish works, some of
which were printed as far back as 208 years ogo.

The society is now prepared to furnish their
friends in Philadelphia any book pablished in I-
rish or English at publisher’s price. i errons wish-
ing to study the Irish Language will be made wel-
come1n the class-rooms of the scciety where they
will receive instruction free of all charge.

Ever, dear Gael, yours,
THOS. McENIRY.

We are highly pleased at the progress of our
Phila. friends. What is the matter with our oth-
er large cities, such as Chieago, St. Louis, Cincin-
nati, l’itmbufh, ete. ? Chicago should ravk next
to N, Y., yet it does not appear that the people
there have tbe real mettle in them. We under-
stand that Mr. T. O’N, Russell is there. There
are also there Mr, Fitzgibbon, Mr. MeDermott,
and Mr. Hagarty and Miss Gallagher, ete. if
these came together and organized they wculd be
able to have a good society within a year. Those
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who wait for alargs number before organizing will
wait & long while. Though small the ball set it in
motion, it will enlarge by degrees.

God be good to Capt Powers- since he weat
Savannah, Ga, seems dead. We hop3s Mr. Kil-
loughary will orgainzs a Gaelie society there. Sr.
Louis is a large city, and the Gael has as many
readers there as would form a good society. We
hope they will cail on Mr. Fiuneran, 714 Olive St
aod perfect an orgauization., To gnard the lang-
nage from the perils which surronnd it, organiza-
tion is necessary. If the language be permitted to
perish there will be no Zrisk peoqle, no Irisk na-
tion. Ounr Saxon “‘masters” wonld like that. Let
those in the large cities where no Gaelie organiza-
tion exists and who would be desirous of founding
one, write to us and we shall give them the names
of the Gael’s readers in those cities, who will un-
doubtedly assist them. What about our Nashua

friends ? We expect to hear good resuits from N, |
Haven under the marshalship of the gallant Majo
Maher and the oratorical eloquence of Mr. O’Cilla-
hau + aleo, the Binghamton society. Hard, earn-
est work, friends ; remembering that there is no |
‘“‘royal road to geometry :” and again, “‘that they l
who would be free must, themselves, strike the |
blow.” ‘We hope Mr. Hally, of Memphis. will
getup a socieiy. And Messrs. P, M. Walsh and
M. J. Lovern, of Scranton, Pa. ought to be heard
from, and we feel assured their proceedings would
be seconded by the patriotic proprietors of that
very excellent joarnal. the Scrantox Trura. The
gentlemen above named are excellent Gaelic scho-
lars ,s0 that they have no excuse, Also, our friend,
Mr, P C. Gray of Newark ; Mr. T. Shay and Ed
Brady of Ind. A man need not be a professor to
form a class—any class with a tolex ably good Irish
speaker to give the pronunciation and idiom is all
right. Bourke’s Grammar and Lessons (which we
expect are reprinted by this time) will give all the
literary informaticn necessary. Determination is
the primary qualification,

GAELS, remember one thing—that it is through
the spirit which your labor is evoking that your
couutry will yet be freed. The English thought
to kil: the propelling force of that spirit, well
knowiug its worth, but you are restoring it, and
with that restoration will come the dawn of your
freedom

SENTIMENTS of our SUBSCRIBERS.

Ala. Mr. Me Cosker again, J. O’'R. Barter, J,
Toomy, L. A. Carolin, aud Miss M. C, Mulikin,

Cou. per Mr. Callashan, Rev. Fa her Muleahy,
Counsellor Driscoll, J. Reilly, F. P. O’Brien.

Cal, per E-R. McCarthy, J. McGrath, E. R,
MecCarthy.

Fla, D. (’Keueff-,

Kav. per T. J. Fitzgerald, T Vaughan, P. Me
Neive.

Ky, Rev. E. J. Lynch,

La, H. Durnin.

Mass, J. J. Marphy.

Mont. per T, S. Harrington, M. Hennessy.

Ind, T Shay and E. Brady, per T. Shay.

N. Y. Prof. F, L' O. Reerig, Miss Duwyer, J.
Barnes. J H Donly, P T Gavin, Mr. Donohue per
T Butler, J McFarland, P Fahey, J Sullivan, and
Mr. Walsh (Creenpoiat), per Ed. O’Keefe, P Ma-
her and — per J Carroll, D Dodd. M Flaherty,
M Doyle, W Barry per Mr. Doyle, M P Ward,
F Kelly, per M P Ward, and M Meeres per Hon,
D Burns, M F Costello

Pa. P Dutfy, J McKeon and Miss Mahney, per
Mr. McEniry, J Godwin, A P Ward, and T.
Clynes T Connolly, P Connolly, D Connolly, J.
J. Lyons per Mr.Lyons,

Tenn, T Hally, Miss S Meally, Mrs, Corry, E.
Hally, M Fitzgerald, J Gallivan, J Smith, per
T Hally.

Wis. M Moore.

Ireland, Father Mulcahy, Antrim. Mr. lswyer,

| Dosegal, per Miss Dwyer. Mr. Daurnin, Louth,
' per H. Durnin,

REPENTANCE.
(Translated from the Irish.)

No use ia thinkiag with spirits sinkiag,

On days that sped like the wind away,
No use in freiting, or now regcreit ng,

routh’s wasted hours that are gone for aye:
Unless faith-gifted by hope uplifted,

Our sou!s inflamed by devotion’s fire g
Withs hearts aspiring resoive untiring, —

We fix on Heaven our fond desire,

On mill-wheel dashing, the water flashing,
Revolves it oace, but comes back no more *
Our lives thus rushing, with bright hopes flushing,
We lightly pass the receding shore;
With hope fall freighted ;-butnow belated,
We sagely scan things we thought so fair,
While they misled us, they q uickly fled as,
And only left us a load of care,

The hours now fiying fiad sisters sighing,

And brothers heart- wrung with heavy fears.
For many dangers beset poor rangers,

On Life’s dark high-way, evoking tears
But if to heaven the years be given

Which God vonchsafes to redeem from sin—
Our lives amending—joys never-ending,

The hearts devoted to Him will win.

Let me and you dear, resolve this New Year,
To do no deed that we may deplore,—

That shame may bring us, or base words sting us
But live nprightly for evermore,

[n Heaven glorions, the Saviour o’er us
Ls vver watching for sinners weak,

Aund kind the greeting He'll eive when meeting
Those who, repentant, His merey seek,

M. C.

.The above is a translation of *Padruic’s” poem?®
“‘Repentance,” which appeared in the last issue,
The readers of the Gael will hardly fail to recog-
niz2 the initials M, C.”
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PROF. REHRIG ON THE IRI[SH LANG-
UAGE.

Continued from page 438,

In Irish, particularly, the initial letters under- |
go certain changes according to the grammatica/
position of the words, and their use in compusi-
tion, The relation which words sustain to others |
in & phrase or sentence, is thus indicated by mut- |
ations in their initial parts, and those changes are
phonetically adapted to the final letters which pre-
cede them. Such a peculiar modification of the
initial characteristic geoms to point far back to |
antiquity,—perhaps to a state of speech, a condit- |
ion of language, prior even to that of Sanskrit. |
The direction taken by these changes, in the Cel- |
tic group is just the reverse of that which occurs
in the other Indo-Euporean languages. On the
whole, however, the phonetic system in Celtic re-
sembles, generally speaking, that of Sanskrit.
Vowels undergo changes according to certain rules.
The euphonie laws in Sanskrit are, moreover, sq
plainly recognized in the Celtic languages, that we
are obliged to conclude that these languages were
already much developed when the two forms of
speech separated. The Sanskrit phonetic changes
called guna and vriddhi (by prefizing a to certaiu
vowels, and producing, by fasion, ¢ ando in one |
case, and ai and aw in the other), can be shown to |
exist in the Celtic tongues, where it is sometimes [
to be clearly recognized, and, at other times, seen, |
more or less modified, altered or obseured, but re- !

l

~ mains, nevertbeless, discernible for the practised
eye of the philological observer. 8o we can also, |
in Greek and other Aryan languages, discover
such guna and virddhi changes, though, perhaps,
somewhat distorted in the vocalic elements ; e, g.,
i (as in imen and eimi; fug (as in efugon) and
feugo ; lip (as in elipon) and leloipa ete. Guna
of u, viz., o (=a x u) which is characteristic of
the genitive singular in the Sanskrit declension of
stems ending in short «, as, for instance, bAanu,
dhenu, where it affects, however, only the end-
vowel (u) of the stem or base,—e. g., bhanos,
dhenos,—occurs also in Irish, but bears on the
root-vowel itself as, for igstance,—
rrué ‘srath), gen, sin. ypoga (srothal,
cnue leruth, cnoga (crotha ; tuy lus)
lora {losa); spue grath, spo¢ (grotha ;
sul igul), zola (gola); suc (guth), soca
(gotha), &e. Ba ;
A great many Celtic rootsare identical with
those of Sanskrit ; and the Irish language possess-
es, also, very many words that are to be derived
from, or connected with, such as Sanskrit roots
as have been, hitherto, standing isolated, and
innowise be analyzed, classified, oracounted for
in our dictionaries. The Celtic roots are, moreo-

ver, for the greatest part, mouosyllabic, like those

e

of Sanskrit and the Indo-Earopean languages.
These roots are, in Irish, as well as Sainskit, al-
ways (at least in their original or primitive condi-
tion) of the nature of a verb. Also many substan-

| tives in Celtic ( Gaelic and Kymric] are closely a-

llied to Sanskrit roots, The system of derivation
and composition of words is analogous, and often

| the same in both Celtic and Sanskrit—mostly by

prefixes and suffixes, simple or compound, and
which are often, in both forms of speech, identi-
cal. A large number of Celtic compounds are

| such as can be explained only by Sanskrit, and

must hava existed already before these languages

| branched off from the common parent-stock. The

whole system of grammatical forms in Celfic is
closely connected with Sanskrit [notwithstandin

some mutilations which have ocurred iz the long
process of time'. The anomalies in Celtic can,
often, find their full explanation only through
Sanskrit, and also their elements can be derived,
in the last analysis, only from Sanskrit. In the
system of conjugation, the affinity between Irish
and Sanskrit becomes particularly apparent. The
power and facility of forming compounds is very
great in Irish, and may fairly be comparved with
the Greek, German and Sanskrit. These com-
pounds display the richness, elegance, and flexi-
bility of the Irish language * and it is especially
in poetical productions that we meet in Irish with

| combinations of nouns, which come very near the

much admired Sanskrit compounds, Thus, to give

| an instance or two out of many, night has some-

times received the epithet glan realt shoilseach,
a Buhuvrihi compound, meaning / aving stars with
pure, or brght, effulgence. Thus, of a certain
young man it may be said [to write it all in one
word, as is done in Sanskrit, and make the resem-
hlance more conspicuous in external appearance),
oighfheargruaighfhinshiodfhaindgualscaineogach
viz., 2 young man, whose beantiful, silken hair
fall+, scattered, in ringlets [down over his shoul-
ders!. Such compounds have nothing analogous,
except in Sanskrit, 20t even in Greek, not, at least
to the same extent. It is also worthy of remark
that the other Celtic languages |here and there
Welsh excepted] possess nothing of this, compared
with frish. As already stated, the whole phonet-
ic system of the Celtic group is intimately related
with that of Sanskrit. The consonantal arrange-
ment corresponds acenrately with the Sanskrit or
Zend, Greek or Latin ; and Grimni’s law is, gen-
erally speaking, not +trictly applicable in Celtic.
Vowel changes remain within the limits of analogy.
Sauskrit enphonic laws have left an unmistakable
impress on the Coaltic langnages. The intimate
relation of the Celtic tongues to Sanskrit extends,
in fact, to all the parts of grammar. The final
vowel of the oblique cases becomes, aften, affected
by attenuation, just as we findis the case in Zend
or Old Bactrian, where an i is introduced into the

preceding syllable, aud thisi of the nttennnﬁm.:‘
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is often the resulf, or retro active effect, of the
ending e.

The Irish arficle an leads us back to the pron-
ominal stem ana in Sanskrit; in ILithuanian,
slso ana ; Slavonian ona. Also, na in Irish,
stands in the same relation toana. Thus, the
first part, viz., an, of ana, as well as the second
part, viz , na, of ana, performs the functions of
the definite article in Trish. Exactly the same
takes place in regard to the Latin ille+ the
first of it, viz., il is the definite article in Italian,
but remaius a [coujoint) pronoun in French. The
second part of ille. feminine illa, viz., le, femin-
ine la,is the definite article in French.

Now, to pass on to a few more points in Irish
grammar, we will remark that » stems drop fre-
quently the final nasal in the nominative singular
which then ends in a mere vowel. The same oc-

curs in Siskrit, in Zand, in Latin and Gothie - e.
g., Sanskrit, rajan (stem ending in n) ; Nominative
Singular, raja, (ending in a vowel. Similarly, we
find, in Gothic, ahman [2 stem. Nom. Sing. ah-
ma. In Latin, we have, for instance, sermon [n
stem], Nom. Siag. sermo, etc. So we have in I-
rish, e. g., ceathramhan, ceathramha : naoidhean,
naoidhe, ete. The Sanskrit ending man (neuter
gender), which also appears in the Latin men,
neuter gender, e. ., crimn, nomen, lumen, carmen
isin Irish, which, however has lost its neuter,
amhain, mhuin, mhin, ‘The Dative Plural ibh, in
Irish, corresponds with the Sanskrit Iostrumen-
tal and Dative (Ablative as well), bis and bhyas ;
the Latin bisin nobis, vobis ; the Greek fi(n), ete. ;
also with the Latin bus [filibus, ptibus, diebus ;
the bk — Sanskrit bk —Greek f=Latin b), being the
esxential part of these termina 10ns.

Bat it not so much in the Irish of the present
day that all the resemblance, analogy and relation-
ship with Sanskrit, Zend, and the classic 1anguages
is most clearly to be seen. We have, often, to re-
sort to the old Lrish, to obtain a full view of these
manifold eonnections. Tans, w3 finl there a com-
plete declension,—in many respects more so than
in Latin ; with five cases in the Singular, four in
the Plural, and two in the Dual. The compara-
tive degree of Adjectives is formed by addiu® t/er,
thir, to the Positive, This connects with the San-
skrit tara, th : persian ter, Greek teros, ete. Inter
rogative pronouuns begin with a guttural ia Irish,
as in Sinskrit and the IndoEaropsan language geu-
erally. Thus, for instance, the interrozative cred,
stands for cia red, moauing what thing, like the
Italian che cosa. The Irish Conjugation connects
with the first and sixth classes iu Sanskrit ; Irish
e. g., dahhmar Sauskrit, dakamas - —h and g,
gh being related to one another, as we have in the
Sanskrit verb dak, to burn ; also some forms with
g (a2 )—| instead of %, and in regard to the final
in Sanskrit, and 7 in Irish, werefer to the very
common interchange of s and 7 in langnages gene-

i rally - as for instance, in Latin, where we have

such double forms as arbor and arbos : labor and
labos . robur and rabus, ete. : in the Greek dialec-
tic difference of Doric tair, and Attic fais, ete. : the
English hare, German hase : Ger. |Ich] war, Eng.
I)was, ete. : also to the Visarga rules in Sanskrit,
and among others, also, to the fact that, in the "A-
rabic alphabet, s and z, soft s, are nearly express-
ed by one and the same letter, differing merely by
a diacritical dot. Again, the second person Plural
of the Present tense in Sanskrit, for instance of
dah, to burn, is dahatka ¢ in Irish, daghthaoi, ete
Ths ending of the first person mao’d , in Irish,
which corresponds to the Scotch maid, connects
with the Zend or Old Bactrian maiae, the Sanskrit
mahe —for madhe,—Greek metha, ete. The Con-
jugation is in Irish more organic, that is, more
like Sansdrit or I atin, especially in old Irish,—
while now much use is made of auxillaries. The
[nfinitive endings are tinn, sinn, and the mutilited
form is ¢, d%2. They are, all, reducible to the Sans-
krit Infinitive, which ends in ¢fum,—the Latin su-

pine in tum. The Trish assertive is, is, is the same

as the Sanskrit asti, Greek esti, Liatin est, Persian
est, German ist, and BEoglish is Like the latter, it
has lost its original £. Io the ending of the third
person Plural, sat or sad, in Irjsh, appears the
Sanekrit saia or santa, Greek santo. The two roots
for expressing to be, which are in Sanskrit os and
bhu, in Liatin es and ¢u,—which latters also in fu-i
fu.turus, fore,—in the Greek, jfuo, fusis,—the Per-
sian, huden,—the Slavonie, hyt,—the German, bi n,
bist,— English, tobe, been, ete.—exiss also in Irish.

The Irish language is, moreover, very regular
inits grammar. The exceptions to rules, consti-
tute by themselves, as such, no irregularity. If
we take the right view of rules and exceptions, we
will find that by the term 7u’es, we have to under-
stand /aws of language, and not the more or less
arbitrary framework established by grammarians,
[t is comparatively eacy to make rules and call ex-
ceptions whatever cannot be so arranged as to fit
those rules. The so-called exceptoas, however,

are rules, for which the priuciples have to be
sought. The Irish language has only such gram-

matical forms as are indispensable for definiteness
and perspicuity. It is not burdened with a mul-
tiplicity of meaningless, redundaut forms and
modes of expression. Thus, it has noindefirite Ar-
tiele. Anumber of other languages dispense with
it, lik wise. S) do Sanskrit, Arabic, Latin, Hunga-
rian, Tarkish, etc. Irish has but one mean past
tense and oae future. The same is the case with
Hebrew and Arabic. An interestng peculiarity are
the consunetudinal present and past tenses in Irish,
and also the double form of the verbs, synthe-
tical and analytical, give to the language a great
variety and flexibility. The verb ‘‘to %ave,” strictly
speaking, does not exist in Irish.

To be continued-




REFLECTIONS.

He who reads English literature is, though per-
hups, insensibly, cultivating English sentiment.
This is a fact, be the reader a Frenchman, a Ger-
man, & Russain, or an Irishman. How, then is it
to be expeeted that those Irishmen who read no
other but English can be imbued with really na-
tional sentiments ? They are not, and fools only
that would expectit. They may have the desire
[ard we freely admit that a large number of Irish-
men have] to promote Irish national sentim nf,
but how are they working to that end? Going
down Atlantic Av. the other day, and when passing

Mr. Richardson’s stables, we saw, as we thought,
a horse in the act of walking up stairs. Having ne-

ver seen a horse walk up stairs before, we were
curious enough to come to a halt to see how it
succeeded. But, to our surprise, we saw, thongh
the horse’s feet continned to make what we consi-
dered an ascending motion, that his body made no
upward progress. On 2 cloger inspection, howev-
er, we saw that what we took for stairs was but the
wheel of a machine for grinding corn agd catting
hay,-the wheel being sheeted on either sides with
boards in the form of bannisters, and having steps
exactly like and in the form of stairs, Jed us into
our error. Now, this simple, and we presume or-
dinary, incident generated in us a train of sericus

thought + and in that train of thought we could
not help comparing and drawing a parallel bet.

ween the horse’s actions on this treadmill and that
of Irishmen in regard to their plodding mo.
tion towards national antonomy. Like the horse,
which turned the wheel towards him with every
ascending step, and, therefore, prevented his up-
ward progress, the Irishman is refarded in his
treading toward the goal of national autonomy by
his English education. 1t is as impossible for a
man who is ¢onstantly sipping intoxicating liquor
from becoming drunk as it is for 2 man who is
constantly imbibing the literature of any country
from cultivating the sentiments of that country,
aund of entertainig a kindly regard for it. Hence
the reason that the Irish make no really sggress-
ive or comb ned movement towards their freedom,
In war, he would be a foolish, nay, an incompe.
dent, general who would adopt the tactics sugges.
ted to him by the enemy : yet, this is the very
thing the Irish generals are doing! The English
did all in their power to kill the language aud our
*“Irish generals” reise not an armor a voice in its
defense ! If Ireland is not freed until it is c¢om
passed by “generals” who are too lazy to adopt
tacties repugnant to the enemy because it is attend
ed with some mental labor, or too stupid to utilize
them, it will never be freed !

Since closing our ‘Sentiments” Mr. Feeney of
Nev. has sent for P. C. O“Brien, Thos. O*Brien, D
O‘Leary, D. J. Mahoney and P. Conway. Also,

y T e

J.J. Lyons, Pa, for A. M:Andraw Mc. J.J. O
Brien, Boston, and Mr. Map 'y, Doarry, Iraland
aud Wm. A, Flynn, N. Y. have communicated.

At a Confirmation in Djnegal last month, Sev-

| en Hundred aud fifty ont of the Eight Huandred

children who presented themselves answverel the
catechism questions in the Irish Languaga! Yet
some people tell us thet the language is derd—
yes, to those.—a —hem !

the English Hussars buried 60 of
their comrades where the square was
broken at the battle of Abu Klea, how
many others fell? and how many of
the unfortunate creatures, who are
fichting for their very existence, in
their own homes, fell by thedy namite
bullets of this marauding British ex-
pedition? Perhaps Rossa is getting
too much credit for the London explo.
sions, Might not these explosiorns be
the work ofsome humane European or
Asiatic enthusiasts desirous of putting
an end to this vritish plunder and
wholesale murder !

DO YOU KNOW

THAT
LORILLARD'S CLIMAX

Plus Tobacco

with Red Tin Tag, Rose Leaf Fine Cut Chewing,

Navy Clippings, avd Black, Brown and Yellow

SNUFFS are the best and cheapest, qnality con-
sidered ?

IRISH BOOKS &

We have made arrangements to supply the fol-
lowing publications in and concerning the Irish
language, at the prices named, post paid, on
receipt of price,—

O’Reilly’s Insh Eng'ish Dictionary, ......... £5.00
Bourke’s Easy Lessons in Irish ..ceeeeeee.. 1,00
= College Irish Grammar ....... veta 11200

. THE BULL ¢ INEFFABILIS ¢ in
four Langunges, Latin, Irish, &c. ......$1.00

«.. GALLAGHER‘S SERMONS ...... 2.50
Bourke‘s Life of McHale .................. 1.00
Molloy‘s Irish Grammar ..c.eececceessceees % 1.50

Foras Feasa air Eirinn 3 Dr. Keating‘s His-
tory of Ireland in the ongmal Irish, with
New Translations, Notes, and Vocabu]arv,

for the use of schools. Book I. Part I ...... .60
Joyce‘s School Irish Crammar ............ .50
Dr. McHale‘s Irish Catechism .eceececeeses.. .25

First Irish Book .12, Second, .18, Third 25
Irish Head-line Copy Book «.cceeaseroeneens 15
Parsnit of Diarmuid and Crainne, Part 1. 45
Father Nolan‘s Irish Prayer Book ......... 1.00
Life Dean Swift, by T. Clark Luby......... .50
Vale of Avoca Soi TR FRERARE e .25
Also, any other books desired by subscribers if to
be had in New York or Dublin,




CROMIEN!

Cor. North Moors and Hudson Streets,
1S THE
GROCER of the DAY

Teas Coffees & Spices,

Competition is laid low

Honest Trading in Groceries strictly attended to
and Cheap John Crockery despised,

CROMIEN, Cor. North Moore and Hudson Sts
New York,

Ha €anars 1y Feann jn €abpoé Muad.

JAMES PLUNKET,

Manufacturer of Fine
HAVANA & DOMESTIC

SEGARS

¥or the Trade.
22 BOWERY, e X

Country Orders sent C. O. D. Goods Guaranteed,

oo HMALL O'5ALCOIR,
TRUSHAUN azur LEALACAU
buan-yearmac
Oe 34¢ f-ujle Cineal.

43 Ay Dana Dear Spao,  Phjla., Pa.
Translation.
D. GALLAGHER,
DuraBLE

Furniture and Bedding
OF EVERY DESCRIPTION,
43 8. Second Street, ab. Chestnut,
PHILA.

Pa.

INMAN LINE

Cabin, Intermediate and Steerage tick-
ets to and from all parts of Europe at
low rates.  Prepaid Steerage tickets
from Liverpool, Queenstown, Glasgow,
Londonderry or Belfast reduced to $15,

For Tickets &e. apply to
The INMAN STEAMSHIP CO., No. 1 Broad-

way, NEw Yorxk.

THE OLD CORNER STORE.

P. M. BRENNAN,
GENERAL GROCER,

Teas and Coffees
In all their Strength and Purity,

5th Av, and 21st. St., Brooklyn,

|

D. GILGANNON,

3 DEALER IN
GRAIN, HAY, FEED and PRODUCE,
Potatoes, Apples, Fruits &e.,
35 DeKalb Av., near Macomber Square,

BROOKLYN.
PATRICK O’ FARRELL,
A DEALER 1IN
Furniture,

Carpets,
Bedding &ec.,

267 BOWERY,
Near Houston St., New York.

B&™ Weekly and Monthly Payments Taken. %
Headrusean Luac na Pisimye any reo

JOHN TAYLOR,

68 & 70 Ccuer STREET, BROOKLYN,
AGENT For

ANCHOR LINE STEAMERS

Passages at lowest rates to and from any S -a
port and Railway Station in Ireland.

Prepaid BSteerage Ticket from Liverpool,
Queenstown, Glasgow, Londonderry or Belfast
$15.

Money Orders on Ireland payable on demand
at any Bank free of charge, at lowest rates.

F.McCOSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & FIX-
TURES.
Bes= All our Work Warranted.
St., Franecis® St. Cor. of Jacksen, Mobile Ala.

M. DEELY

MERCHANT TAILOR,
335 Gold St.

=)

popular Week ly newspaper
devoted to science, mechanics, engineering, dis-
coveries, inventions and patents ever published. Erery
number illustrated with splendid engravings. This
publication, furnishes a most valuablc encyc opedia of
information which no person should be without. The
popularity of the SCIENTIFIC AMERICAN is such that
1ts ci]rculationbnengy (;)qnals ;%-';) of all‘ lt_)thﬁri s;()‘:mr: ::
its class combine rice, a year.,
Clubs. Sold by all newsdealers. MUNN & CO., Pub~
lishers, No. 361 Broadway, N. Y.
Munn & Co. have also

had irty=Seve
Thirty ,evb;:_

oy ? practice
fogea{hse Patent Office,

ATENT

and have prepared more than On?‘,:-n;:\;

applications
gx‘l'gdig I:I?eui?nq:"ed %}:am and foreign
countries. Oaveats, Trade-Marks,
/ nghts.ﬁu:'gqmmt:‘.”‘
or securing inven
United States, Canada, Englan
Germany and other foreign cgnntnal. pre;

at short notice and on reasonable te

rms.
Information as to obtainin, ts cheerfully
given without charge. Han .-m of informa-

tion sent free. Patents obtained tl Munn

& Co. are noticed in the Scientific A can free.
The advantage t;ll ::flh notlceflz ‘;g:_l ;ﬁ:r:ood by all

ns who wis is] o el
P s MUNN & (0 Office SCIENTIFIC AMERICAX,
361 Broadway, New York.

NEW YORK SHOE HOTISE. |

Brooklyn Store,
189 Columbia St.




